DECOR LED NORTHCLIFFE

MAKING LIFE BRIGHTER

Please read and understand all of the directions, before starting
luminaire installation. Keep this instruction for future use.

Prie$ pradédami Sviestuvy montavima, perskaitykite ir supraskite
visus nurodymus. ISsaugokite $ig instrukcija ateities naudojimui.
Ladzu, izlasiet un saprotiet visus noradijumus, pirms sakt gaismek|a
uzstadisanu. Saglabajiet Sos noradijumus turpmakai lietosanai.

EN installation instruction

LT Montavimo instrukcija

LV Instalacijas intrukcija

Palun lugege ja mdista kdik juhised enne valgusti paigaldamist.

ET Paigaldusjuhised o ereE I T -
Jargige neid juhiseid tulevaseks kasutamiseks.

) Bitte lesen und verstehen Sie alle Anweisungen, bevor Sie mit der
DE Montageanleitung Installation der Leuchte beginnen. Bewahren Sie diese Anweisungen
zur zukiinftigen Verwendung auf.
MpounTaiiTe M NOMMUTE BCE HAMpPaBAEHUA, MPEXAe Yem NPUCTynaTb
K YCTaHOBKE CBEeTW/bHMKA. COXpaHUTe 3TU WHCTPYKUUWU Ans
6YyAyLLero UCMno/b30BaHuA.
Prosze przeczytaé i zrozumie¢ wszystkie wskazowki, przed
PL Instukcja montazu rozpoczeciem instalacji oprawy oswietleniowej. Zachowaj te

instrukcje do przysztego uzytku.

C € 220-240V IP IP @
50-60Hz 40 44 LED

RU Mucrpykumsa no ycraHoske

OPTION
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LIFFE
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5 See data table: Dimensions standard 6. ];«‘"‘"\

L - brown /rudas /briins /pruun /braun /kopuuHessiii /brazowe /brun /ruskea

PE (@) - yellow-green /geltonas-Zalias /dzeltens-zal$ /kollane-roheline /gelb-griin
/kenTblit-3eneHblin /26tte-zielone /gult-grgnt /keltainen-vihred

N - blue /mélynas /zils /sinine /blau /cuHuii /niebieskie /bla /sininen
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DALI driver dimming via DALI interface

00 RN == D A |
(oo~ [i|~= @
oo 9| @ = @
oo _Z EBzz — 4MA
SN /I e FOARYVYIV) = i D A |

3LIN option
6.2 77(3LIN option) ]
L2 O o N 12
DALI driver ‘ dimming with mains voltage switch L - brown /rudas /briins /pruun L1 00 — [
T s T ~IDAL LS :Dﬂ.. /braun /kopuuHessiit /brazowe /brun /ruskea m_) ‘ o o PE
P - IZI: PE (@) - yellow-green /geltonas-zalias N oo _Z N
/dzeltens-7al$ /kollane-roheline /gelb-griin L3 oo L3

/®enTblit-3eneHbilit /z6tte-zielone /gult-grant
/keltainen-vihred

N - blue /mélynas /zils /sinine /blau
/cvHnin /niebieskie /bla /sininen

L2 - black /juodas /melns /must
/schwarz /uepHblit /czarny /sort /musta

DA - black /juodas /melns /must
/schwarz /uepHblit /czarny /sort /musta

DA - grey /pilkas /peléks /hall /grau

/cepbiit /szary /gra /harma

Connect L to terminal 1, 2 or 3
(phase 1, 2 or 3 respectively)

LINE SYSTEM ASSEMBLY
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SUSI OPTION

WALL BR2 OPTION
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MAKING LIFE BRIGHTER

L-JOIN OPTION

1 2 N
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Dimensions — standard

K

standalone installation

Model L, mm |A, mm |B,mm |C, mm |D, mm

| %l G210-212 577 419 - 56 79
G213-215 857 535 - 61 161

G216-218 1137 815 - 61 161

G219-221 1417 | 1095 - 61 161

G222-224 1697 1375 - 61 161

| G225-227 1977 1655 | 827.5 61 161
i 8 G228-230 2257 | 1935 | 967.5 61 161
G231-233 2537 | 2215 [1107.5| 61 161

G234-236 2957 2635 | 1317.5 61 161

Dimensions — L OPTION

L For in-line connection: end/first luminaire
Model L, mm |A,mm |B,mm [C,mm [D1,mm |D2,mm
% G210-212 570 419 - 52 79 78
G213-215 850 535 - 61 161 160
G216-218 1130 815 - 61 161 160
A G219-221 1410 | 1095 - 61 161 160
D1 B D2 G222-224 1690 1375 - 61 161 160
" G225-227 1970 | 1655 | 827.5 61 161 160
— B G228-230 2250 | 1935 | 967.5 61 161 160
_Q G231-233 2530 2215 |1107.5 61 161 160
G234-236 2950 | 2635 |1317.5 61 161 160
Dimensions — LL OPTION
For in-line connection: intermediate luminaire
[ Model Li, mm | A, mm D2, mm B, mm
G210-212 563 419 78 -
D G213-215 843 535 160 -
G216-218 1123 815 160 -
G219-221 1403 1095 160 -
A G222-224 1683 1375 160 -
D2 B D2 G225-227 1963 1655 160 827.5
G228-230 2243 1935 160 967.5
8 G231-233 2523 2215 160 1107.5
G234-236 2943 2635 160 1317.5
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DECOR LED NORTHCLIFFE

Line system calculation examples

=

.

Maximum number of connected luminaires

maximum number of luminaires on

MCB inrush current

., MCB | 10A | B-16A | c-16A | C20A | Imax,A | time, ps
luminaire
G210
G213
G214 18 28 46 58 13.6 304
G216 inrush current
G217
G211
G220
G223 14 23 38 46 31 175
G226
G229
G212
G215
G218
G219 16 27 45 58 25 250
G222
G225
G228
G221
G224
G227
G230
G231
G234
G232
G235
G233
G236

I (nominal)

t, us
- |

time, ps

13 21 35 45 35 170

9 16 27 33 30 250

6 11 18 23 50 200

E IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT
DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE
WITH EC DIRECTIVE 2002/96/EC.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken to a special local authority differentiated
waste collection centre or to a dealer providing this service.

Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the environment and health, deriving from
inappropriate disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy and resources. As a reminder
of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked with a crossed-out wheeled dustbin.
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NORTHCLIFFE

MAKING LIFE BRIGHTER

EN
inside it.
The light source contained in this
CAUTION! luminaire shall only be replaced by the
z j 5 RISK OF ELECTRIC manufacturer or his service agent or a
SHOCK

similar qualified person.

Installation can only be performed by an authorized electrician; Switch off the electricity supply before carrying out any work;
Luminaire must be installed in compliance with all safety requirements; Attention! The exact model of the fixture marked on a label

If the external flexible cable or cord of this luminaire is
damaged, it shall be exclusively replaced by manufacturer
or his service agent or a similar qualified person in order
to avoid a hazard.

LT Montavimo darbus gali atlikti tik atestuotas elektrikas; ISjunkite elektros tiekima pries$ atliekant bet kokius darbus; Sviestuvas turi bati
sumontuotas laikantis visy saugumo reikalavimy; Démesio! Tikslus Sviestuvo modelis pazymétas ant etiketés jo viduje.
Siame $viestuve esantj $viesos $altinj gali  Jei i$orinis lankstus kabelis ar laidas yra sugadintas, jj turi
ATSARGIAI! pakeisti  tik gamintojas arba jo pakeisti tik gamintojas arba jo aptarnavimo agentas arba
ELEKTROS SOKO aptarnavimo atstovas arba panasus panasus kvalifikuotas asmuo, kad biity isvengta pavojaus.
PAVOJUS e
kvalifikuotas asmuo..
LV Uzstadidanu var veikt tikai kvalificéts elektrikis; Izslédziet elektroenergijas padevi, pirms veikt jebkuru darbu; Gaismek|a jauzstada

atbilstosi visam drosibas prasibam; Uzmanibu!Precizs modelis stativa atziméti uz etiketes ta iekSpusg;.

Saja gaismekli eso$o gaismas avotu drikst
nomainit tikai raZotajs vai ta servisa
agents vai [idziga kvalificéta persona.

UZMANIBU!
ELEKTROSOKA RISKS

A\

Ja $1 gaismekla aréjais elastigais kabelis vai vads ir bojats,
to novers tikai raZzotajs vai ta servisa agents vai lidziga
kvalificéta persona, lai izvairitos no bistamibas.

ET

Selle valgusti sisalduvat valgusallikat véib
asendada ainult tootja vdi tema
teenindusagent voi sarnane
kvalifitseeritud isik.

ETTEVAATUST!
ELEKTRILOOGI OHT

£\

Paigaldamise vOib teostada ainult volitatud elektrik; Lllitage vialja toide enne paigaldustoode alustamist; Valgusti peab olema
paigaldatud vastavalt kdigile ohutusnduetele; Tahelepanu! Toote tdpne mudel on toote etiketil.

Kui see valgusti valimine painduv kaabel voi juhe on
kahjustatud, tuleb seda ohtu valtida lksnes tootja v&i
tema teenindusagent voi sarnane kvalifitseeritud isik.

Das genaue Modell der Leuchte ist auf dem Etikett im Inneren markiert.

VORSICHT! Die in dieser Leuchte enthaltene
RISIKO EINES Lichtquelle darf nur vom Hersteller oder
ELEKTRISCHEN ; A . L

SCHLAGES seinem Kundendienst oder einer dhnlich

qualifizierten Person ersetzt werden.

Die Installation kann nur von einem autorisierten Elektriker durchgefiihrt werden; Schalten Sie die Stromversorgung aus, bevor Sie
irgendwelche Arbeiten ausfiihren; Die Leuchte muss unter Einhaltung aller Sicherheitsanforderungen installiert werden. Beachtung!

Wenn das externe flexible Kabel oder Kabel dieser
Leuchte beschadigt ist, darf es ausschlieBlich vom
Hersteller oder seinem Kundendienst oder einer dhnlich
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine
Gefahrdung zu vermeiden.

RU YcTaHoBKa MoOKeT ObiTb BbINOJHEHA TONbKO KBaNUPULMPOBAHHBLIM 3N1EKTPUKOM; OTK/IIOUMTL HaMpsXeHWe nUTaHuA nepeq,
nposegeHnem nobbix paboT; CBETUNBHUK [0/MKEH ObiTb YCTaHOBAEH B COOTBETCTBMM CO BCeMu TpeboBaHMAMM Be3onacHocTy;

BHumaHme! TouHas mogensb npnbopa yKasaHbl Ha STUKETKE BHYTPU HeEro.

MCTOUHUK CBeTa, COAEpIKallMinca B 3TOM

1
BHUMAHME! CBETU/IbHUKE, [O/KeH 6biTb 3aMeHeH
OMNACHOCTb
NOPAXEHMNS TONBKO  WM3rOTOBUTENEM  WAW  €ero
ONEKTPUYECKVM CEePBUCHbIM areHTOM WAW aHaJorMYyHbIM
TOKOM

KBaﬂVICbVILI,MpOBaHHbIM nepcoHasom.

Ech  BHewHWi rmMbKMI Kabenb wAM  WHYpP 3TOro
CBETU/IbHWKA MOBPEXAEH, OH A0/KeH ObiTb 3aMeHeH
TO/IbKO U3rOTOBUTE/IEM MU €r0 CEPBUCHLIM areHTOM WU
AHANOTUYHbIM KBaNMPULMPOBAHHBIM MEPCOHA/IOM BO
nsbekaHne onacHoOCTyH.

PL

etykiecie w srodku.
Zrédto $wiatta zawarte w tej oprawie

UWAGA! moze by¢ zastgpione wytgcznie przez
RYZYKO PORAZENIA producenta lub jego przedstawiciela
PRADEM serwisowego lub podobng

wykwalifikowang osobe.

Instalacja moze by¢ wykonywane tylko przez uprawnionego elektryka; Wytaczy¢ zasilanie elektryczne przed przystgpieniem do pracy;
Oprawa musi by¢ zainstalowany zgodnie ze wszystkimi wymogami bezpieczenistwa; Uwaga!Doktadny model urzadzenia oznaczone na

Jesli zewnetrzny elastyczny przewdd lub sznur tej oprawy
ulegnie uszkodzeniu, powinien zosta¢ wymieniony
wytgcznie przez producenta lub jego przedstawiciela
serwisowego lub podobng wykwalifikowang osobe w celu
unikniecia zagrozenia.

DA

Lyskilden indeholdt i denne armatur ma

Installation ma kun udfgres af en autoriseret elektriker; Sluk for stremforsyningen, inden du udfgrer arbejde. Armaturet skal installeres
i overensstemmelse med alle sikkerhedskrav; Opmaerksomhed! Den praecise model af armaturet maerket pa etiketten inde i den.

Hvis det ydre fleksible kabel eller ledning af denne

ADVARSEL! kun erstattes af fabrikanten eller hans armatur er beskadiget, skal det udelukkende udskiftes af
g'TSQ"'EO FOR ELEKTRISK servicemedarbejder eller en tilsvarende producenten eller hans servicemedarbejder eller en
kvalificeret person. tilsvarende kvalificeret person for at undga fare.
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